Q& - \.-o—o-

- | ‘ ,.a...l.
AR

o-“.-" "Q'Lllb S —

F';"ﬂr IR ==y 4"\ --10

{ b ..-.c;_ .

-
' ;L- . --oro
LS nnu 111K -*- --_- 0—0.- ' Qoh' ~h J.

-' ‘0.n [u-. . - —— -'- - .’.“ﬂi

L -‘a.‘ .u.‘ “ ..‘ ” d‘!‘.“l! :
""ltb ' : 1 , 0. ‘ B L .
1—u~-n- bv.'v‘t_- rl 3 [ — *‘ ‘J AN n,- a8y ‘l-qH-

s

i S F T I
h‘ ' -"" '-W /j '/"ﬂ'ﬂw .F ERRRRRRRRNRN B ai.i"
: "'“""" _ "\f‘”“&‘;\ a..l!
i -

Accred:red Sclentific Journal it Search's in Archaeology of Iraq and Ancient Near East:

MDM Collége of Archaeology- University of Mosul  Vol9/No.2 1445 A H. / 20247

. T






Journal
Athar Al-Rafedain

Accredited Scientific Journal
It Search's in Archaeology of Irag and Ancient Near East

Published by College of Archaeology — University of Mosul

E-Mail: uom.atharalrafedain@agmail.com

Vol.9/No.2  Dhul-Qi’dah 1445 A.H. /1- June. 2024 A.D.


mailto:uom.atharalrafedain@gmail.com




Editorial Board
Prof.Dr. Yasmin Abdulkareem Mohammed Ali

Editor in Chief
University of Mosul- College of Archaeology/ Iraq

Assist. Prof. Dr. Hassanein Haydar Abdlwahed
Managing Editor
University of Mosul- College of Archaeology/ Iraq

Members
Prof. Dr. Adeleid Otto Munich University/ Germany
Prof. Dr. Walther Sallaberger Munich University/ Institute of Assyriology/ Germany
Prof. Dr. Nicolo Marchetti Bologna University/ Department of History/ Italy
Prof. Dr. Eleanor Robson London University / United Kingdom
Prof. Dr. Steven Maul Heidelec University/Germany
Prof. Dr. Zainab Bahrani Columbia University/United States
Prof. Dr. Suleiman bin Abdul Rahman King Saud University/Saudi Arabia
Prof. Dr. Omaima Mustafa Mujahid Egypt University of Science and Technology/ Egypt
Prof. Dr. Hassan Jassim Ashkenati Kuwait University/ Kuwait
Assist Prof. Dr. Helen Odisho Melko Stanford University/United States

Prof.Dr.experienced Nawala A. Al-Mutawalli  Mosul University /College of Archaeology/lraq

Prof. Dr. Mukhaled Dhiyab Faisal Dhi Qar University/ College of Archaeology /Iraq
Prof. Dr. Muhammed Kamel Rokan Al-Qadisiyah University/College of Archeology/lraq
Assist Prof. Dr. Yasir Jaber Khalil Mosul University / College of Archaeology/ Iraq
Assist Prof. Dr. Vyan Muafak Rasheed Mosul University/ College of Archaeology / Iraq
Assist Prof. Dr. Muath Habash Khudhur Mosul University/ College of Archaeology/ Iraq

Assist Prof. Dr. Mahmoud Hamid Ahmed Mosul University / College of Archaeology/ Iraq






Arabic Language Assessor
Prof. Dr. Maan Yahya Mohammed
Department of Arabic Language /College of Arts / University of
Mosul

English Language Assessor
Assist. Lect. Mushtaqg Abdullah Jameel
College of Archaeology / University of Mosul

Cover Design
Dr. Amer Al-Jumaili



Rules of Publishing in Athar al-Rafedain Journal (AARJ):

1- The journal accepts scientific research papers that falls in
specializations of :
- Archaeology of both branches ancient and Islamic Archaeology.
- Ancient languages with their dialects and comparative studies.
- Cuneiform Inscriptions and ancient inscriptions.
- Historical and cultural studies.
- Archaeological geology.
- Archaeological survey techniques.
- Anthropological studies.
- Conservation and restoration.

2- The journal accepts research papers in both Arabic and English
languages.

3- For interested researchers to publish in our journal, kindly sign up
at our website (platform) through the following link:

https://athar.mosuljournals.com
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Preface

We are happy to announce the completion of the second part of the Ninth
Volume of Athar Al-Rafedain Journal for the year 2024. This Volume
included various Archaeological and Cultural research papers that
represents the intellectual products of distinguished researchers in
different fields of study. Some of which produced outcomes on the rules
of ancient languages and others reviewed an aspect of ancient and Islamic
Archaeological studies. We hope that these papers will play a role in
providing assistance to researchers in the field of Archaeological and
Historical Studies.

At the end of our discussion of this part of the current VVolume, we must
extend our sincere thanks and appreciations to the former Editorial Board
which played the greatest role in completing this Volume and bringing it
to light. We also hope that the current Editorial Board to continue the
efforts and moving forward in completing the scientific process for
preparing the next journal.

We seek success from God

Prof. Dr. Yasmine AbdulKareem Muhammed Ali

Editor-in-Chief
1- June- 2024
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Abstract:

This article presents the transliteration and translation of eight
unpublished texts (Tablets-Bullae) of Iri-sagrig/Al-Sarraki archive from
Ur 111 period which they were kepted in Irag Museum and dated from the
7" year of Amar-Suena’s til the 2" year of Ibbi-Suen’s reign. Iri-sagrig is
located about 4 days travel by boat from Umma in the south of
Mesopotamia. Its texts dealing with receiving barley and wool as well as

expenditures of meet and bread and other objects.

Keywords: Ur I1, Iri-sagrig, Account balance, Workers, Sumerian
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Sumerian Texts from Irisagrig Archive ..........ccoooiiiiiiiiiiiiininnns Wafaa Hadi Zwaid

Introduction:
Iri-sagrig located about four days travel by boat from Umma,not up

steam the Tigris from Adab'the trip between Umma and Iri-sagrig was
four days of towing-time,therefore less than average five days of towing-
time between Umma and Kasahar,confirming that Iri-sagrig situated
downstream of Kashar?. Its location is still unknown because these texts
came from Iri-sagrig,a Sumerian city that had never been excavated
before except mentioning them in the texts coming from other sites such

as the archives of Garagana®.

The archaeological sites in Iraq were exposed to illegal excavations
which resulted in the extraction of large numbers of archaeological finds
especially cuneiform texts and smuggling them outside Irag,including the
site of Sumerian city Iri-sagrig,and a number of these were retrieved to
the Iragi Museum.It was determined that they came from Iri-sagrig by
comparing them with published texts of a number of researchers based on
personal names and months names in these texts*. Mieroop suggested that
the texts came from north Sumer, possibly from location close or at Tell
Al-Wilayah®.

Catalogue of Texts

No.| [IM. Sizeincm. | Date Contents

1 | 235356 | 5,7x4,9x3 SS9 | Receipt of barley as a royal gift by
ilum-asu, the scribe from urkununa
son girinisa

2 221582 |4,3x3,8x1,6 | SS9 | Receipt of barley by ilum-asu, the
scribe from buga’a,the herdsman

3 1235369 |4,1x3,9x1,9| I1S2 |Receipt of wool by bazmum,wool
scribe from ba’aga,the fattener

4 1222711|3,9x3,3x1,5| 1S2 | Male workers

o1

227006 | 3,1x2,9x1,2| AS7 |Female workers (for) grain
transferred

6 | 212956 | 2,2x3x1,2 | broken | Expenditure of meat (Bulla)

\‘

212276 | 1,9x2,9x1 IS1 | Expenditure of bread (Bulla)

8 |205144 | 3,4x4,7x1,5 - Offering Regular of flour (Bulla)
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No.1(IM. 235356)

Transliteration: Translation:
Obv. Obv.
1. 1.]...] "se! "'gur? 1. [---] liters of barley
2. nigy-ba lugal 2. royal gift
3. ki ur-kus-nun-na/dumu 3. from urkununa,son of
giriz-ni-is-sag-ta girinisa
4. digir-a-su, dub-sar
5. 3u ba-ti 4. llumasu,the scribe
5. received it
Rev.
6. nigy-kag a-gus/a-na/ba-a- Rev.
gar 6. account balance to
7.mu  %u-EN-ZU/lugal account put
uri-ma-ke, e,-%ara, 7. The year Su-Suen,king of
umma*/is-dus Ur,built the Sara temple of
Umma (SS9)

S.

digir-a-su, dub-sar

dumu bi,-bi, dub-sar

Comments:

2. nig,-ba lugal: This term means royal gift’.

3. The name urkununa,son of girinisa occur in Irisagrig archive for the
first time in this text.

4. digir-a-su, dub-sar: ilumasu,the scribe is well-known from Irisagrig
archive, s attested from AS9-1S3 2,

The seal impression for (ilum-asu,the scribe son of bibi,the scribe) is
well-attested at Irisagrig from the year SS 7-1S 2.°
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No.2(IM. 221582)

Transliteration:

Obv.
1. [...]Se gur
2. [ki pu]-ga-a na-gada-ta
3. digir-a-su, dub-sar
4. Su ba-ti
Rev
5. nigy-kag-ta a-gus/a-
na/ba-a-gar
6. mu  “u-"EN-ZU/lugal
uri®-ma-ke, Je,-Sara,
umma®'/-ka mu-dus
Comments:

.................. Wafaa Hadi Zwaid

Translation:

Obv.

Rev.

. [---] liters of barley
. from buga'a,the

herdsman

. llumasu,the scribe

received it

. from Account balance to

account put

. The year Su-Suen,king of

Ur,built the Sara temple
of Umma (SS9)

2. pu-ga-a,(na-gada) occurs in only two text from Irisagrig,is dated from
$S4-8S9 ' \Who is mentioned as the herdsman,son of Suen-SAGA?.

No.3(IM. 235369)

Transliteration:

Obv.

1.

25 gu, ¥2 ma-na siki gir,-
gul

ki ba-a-ga kurusda-ta
ba-az-mu-um dub-sar /-
siki

Su-ba-ti

mu en-Yinana/unu® mas,-
e i3-paz

Translation:

Obv.

Rev.

. 25 talents half mana of

gir,-gul wool

. from ba’aga,the fattener
. bazmum,wool scribe
. received it

. The year that the en-priest

of innana was chosen by
omen (IS 2)
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Comments:

1. siki gir,-gul: according to Al-Mutawalli,N.&Sallberger,W. the phrase
means is scraped off wool*,while Hilgert,M. defined it as (plucked
with) the aritu-knife?. This phrase is known as (a specification of wool)?
by Kleinerman,A.& Owen,D.I.

The name ba’aga,the fattener (kurusda) is only known in (196)

Irisagrig texts,was mainly active during AS7-1S3".

dated from AS7-1S2°,

Bazmum,the wool scribe,attested in only seven Irisagrig archive,is

No.4(IM. 222711)

Translation:

Transliteration:

Obv.

1.

2

Rev.

7.
8.
9.

50 gurus 2 silaz indas-ta

6 dumu-nita, 1
indas-ta

indas-bi 0.1.4 6 silas
Ua 1-kam u, 30-Ses
Space

Su-nigen, 0.3.0 indas

silas

eren, Sar-ra-ab-du dabs-
ba

ib2-guy

Saz en-nu-ga,

giri3 Se-le,-bu-um /dub-
sar

10. zi-ga se-KIN-kus

11.mu en %inana/unu® mas,-

e i3-paz

Obv.
1.

9.
10.

11.

50 male workers 2 liters of
bread

6 male child 1 liter of
bread

its bread, 11 liters

from 1 day to 30 day
Space

total 3 liters of bread

worker-administrator
seized

ate it.

in the prison

via Selebum,the scribe
expended month
harvesting of barley

The year that the en-priest
of inana was chosen by
omen (1S2)
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Comments:

6. eren, Sar-ra-ab-du:the title means worker-administrator is well
documented in only fifteen texts from this Archive®.

8. en-nu-ga,:Akk. mussartum means prison,guard?.

9. giriz Se-le,-bu-um dub-sar: The name is mentioned in six texts from this

Archive® Selebum ,the scribe appeared on two seal impressions in

Irisagrig:

Se-le,-bu-um dub-sar dumu Iugal-i3-zu4, Se-le,-bu-um dub-sar dumu a-li,-
v 5

ni-su”.

No.5(IM. 227006)

Transliteration: Translation:
Obv. Obv.
1. 175 geme, /u, 1-3e; 1. 176 female workers for
one day
2. Se-bala-a 2. grain transferred
3. ugula a-a-ni-su 3. the formen,ayanisu
Space Space
Rev. Rev
4. giriz lu,-duy;-ga 4. via,luduga
5. u3 AN-PU-A? dub-sar 5. and AN-PU-A the scribe
Space Space
6. iti a,-Ki-ti 6. month Akiti-festival
7. mu hu-uh,-nu-ri“/ba-hulu 7. The year that Huhnuri

was destroyed (AS 7)

Comments:
2. $e-bala-a:the term means grain transferred * .

3. ugula a-a-ni-su,this name is attested in only Girsu text and is dated to
SS 8% Probably appears here for the first time in this Archive.

4. The name luduga,the via (giris) is known only two texts from
Irisagrig, which is dated to SS 6°. giris lu,-duy;-ga appears also in both
Umma and Girsu®.
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No.6(IM. 212956)

Transliteration: Translation:
Obv. Obv.
1. 79 im-libir 1. 79 old tablet-record
2. zi-ga uzu 2. expended meat
3. iti izim-a-dara, 3.month of the festival
Rev. of the wild goat
_ Rev.
4. [oounn.... 14 /ba-hug 3. []
Comments:

1. im-libir:the term means old tablet-records’.

2. uzu: AKk. §Tru means meat®.

3. iti izim-a-dara,: the ninth month on the calendar of Irisagrig®,the
month also transliterated as (iti izim-a-sig,)*.

No.7(IM. 212276)

Transliteration: Obv.
Obv. 4. 53 old tablet-record
1 53 im-libir 5. Expended bread
o 6. month of property of
2. zi-ga indag :
3. iti nig,-%en-lil,-la, Enlil
Rev.
Rev. 7. The year that Ibbi-

4. mu Y-bi, /-9EN-zU
lugal

Translation:

Comments:

Suen Dbecame king
(1S 1)

3. it nigz-den-lilz-laz: the eighth month on the calendar of

Irisagrig".

10
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No.8(IM. 205144)

Transliteration: Obv.
Obv. 1. 2 liters of flour
1. 2.0.0. dabin (Z15.SE) barley .
. 2. regular offering of
2. Sar,-duq; Zis
] . flour
3. ki ma-sum R
3. ki masum
Rev.
eV Rev.
4. 1t a-bi 4. month of Abi
Translation:
Comments:

3. ma-$um:the name occurs in Irisagrig’.
4. iti a-bi: the fifth month on the calendar of Irisagrig®.

Conclusion:

The texts of this article belong to Ur Il dynasty and were dated from
the 7" year of Amar-Suena’s until the 2™ year of Ibbi-Suen’s reign..The
provenance of these texts from Iri-sagrig Archive was based on the month
names Iike:(izim-a—darag,nigz-den-liI2-Ia2,a-bi),and various officials of Iri-
sagrig such as: ba’aga the fattener-bazmum,the wool scribe (text 3)
puga,the herdsman-ilumasu,the scribe (texts 1-2)-Selebum,the scribe
(texts 4) are well-attested only in Iri-sagrig texts.ilumasu and bazmum
were receiving barley and wool from ba’aga and puga from the year SS9-
1S2.

Index

Personal Names: Pu-gu-a,na-gada 2:2

a-a-ni-ni-su ugula 5:3 Se-le,-bu-um dub-sar 4:9
ba-a-ga,kurusda 3:2 Ur-kus-nun-na son giriz-ni-iz-Sag

1:3

Sumerian and phrases:

ba-az-mu-um dub-sar-siki 3:3

digir-a-su, dub-sar 1:4;2:3
a-gus a-na: 1:6;2:5

ba-a-gar: 1:6;2:5
dabs-ba: 4:6

lu,-duyo-ga giriz 5:4

ma-sum &:3

11
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dabin (Z15.SE): 8:1 Se-bal-la: 5:2
dumu-nitay: 4:2 siki girp-gul: 3:1
en-nu-ga: 4.8 Su-ba-ti: 1:5;2:4;3:4
eren, Sar-ra-ab-du: 4:6 Su-nigin,: 4:5

geme,: 5:1 uzu: 6:2

gurus: 4:1 zi-ga: 4:10;6:2;7:2
iby-qu;: 4:7 index of month names:
im-libir: 6:1;7:1 iti a-bi 8:4

indag: 4:1,2,3,5;7:2 iti izim-a-dara, 6:3
nig-ba lugal: 1:2 iti nig,-en-lil-la, 7:3
nig-kag: 1:6;2:5 iti §e-KIN-kus 4:10
S3z-0Uy; ZIs: 8:2 iti ap-ki-ti 5:6

12
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Photo and copy of Texts

No.1(IM. 235356)

3(IM. 235369)

13
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4(IM. 222711)

5(IM. 227006)
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6(IM. 212956)

7(IM. 212276)

8(IM. 205144)
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